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1. Splosno
Izdajatelj teh splosnih pogojev je:
Banka Intesa Sanpaolo d.d., PristaniSka 14, 6502 Koper, www.intesasanpaolobank.si, mati¢na
Stevilka 5092221, identifikacijska Stevilka za DDV S198026305 (v nadaljevanju Banka),
e Banka je navedena na seznamu bank in hranilnic, ki imajo dovoljenje Banke Slovenije za opravljanje
placilnih storitev in je objavljen na spletni strani Banke Slovenije www.bsi.si,
e nadzorni organ pristojen za nadzor Banke je Banka Slovenije.

S temi sploSnimi pogoji so opredeljene medsebojne pravice in obveznosti Banke in Uporabnika Wave2Pay v
zvezi z uporabo in poslovanjem z Mobilno denarnico Wave2Pay.

Ti splosni pogoji so sestavni del Vloge za poslovanje z Mobilno denarnico Wave2Pay (v nadaljevanju Vloga).
Steje se, da Uporabnik Wave2Pay s podpisom Vloge potrjuje:
e da je bil s temi sploSnimi pogoji seznanjen pravo€asno in na nacin, da je imel dovolj ¢asa, da se je
pred sklenitvijo pogodbe seznanil s pogoji glede opravljanja plagilnih storitev in
e da s temi splodnimi pogoiji v celoti soglasa,
e daima Vloga skupaj s temi splo$nimi pogoji zna€aj pogodbe.

Sestavni del teh splosnih pogojev so:
e Tarifa Banke in
¢ Navodila za uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay.

Za vse, kar ni posebej urejeno s temi sploSnimi pogoiji, se uporabljajo:

e Splosni pogoji za opravljanje placilnih storitev za potroSnike,
Splosni pogoji poslovanja s placilno kartico Activa Visa Inspire,
Splosni pogoji poslovanja s predplaénisko kartico MOJA Activa Visa,
Splosni pogoji poslovanja s placilno kartico Activa Mastercard/Visa.

V primeru neskladja med temi sploSnimi pogoji in drugimi splo$nimi pogoji in pogodbami, ki so kakorkoli
povezane ter urejajo opravljanje posamezne Storitve, veljajo dolocbe teh splosnih pogojev.

2. Opredelitev pojmov

Posamezen pojem (z veliko zagetnico), uporabljen v teh splodnih pogojih ima naslednji pomen (razen, &e iz
besedila izhaja drugi pomen):

Mobilna denarnica Wave2Pay pomeni storitev namenjena mobilnemu pladevanju, ki Uporabniku
Wave2Pay preko Mobilne naprave omogoca plaCevanje blaga in storitev, pregledovanje porabe, upravljanje
ter ostale storitve s Kartico.

Uporabnik pomeni potroSnik, ki uporablja pladilne storitve kot placnik ali prejemnik placila ali oboje in ima z
Banko sklenjeno Okvirno pogodbo o placilnih storitvah (v nadaljevanju Pogodba).

Vloga pomeni Vloga za poslovanje z Mobilno denarnico Wave2Pay.

Uporabnik Wave2Pay pomeni Uporabnik, ki je z Banko sklenil pogodbo o poslovanju z Mobilno denarnico
Wave2Pay, ki jih urejajo ti splosni pogoji. Uporabnik Wave2Pay pri Placilni transakciji nastopi kot Pla¢nik.

Storitev pomeni pladilna storitev ali druga storitev, za katero Banka omogoc¢a poslovanje prek Mobilne
denarnice Wave2Pay.

Raéun pomeni in se v teh splodnih pogojih uporablja kot enotni pojem za Transakcijski racun in Karti¢ni
racun:
e Transakcijski raun pomeni placilni racun, ki ga odpre in vodi Banka za Uporabnika, za namene
izvrSevanja Pladilnih storitev in Drugih storitev.
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e Kartiéni racun pomeni racun, ki ga odpre in vodi Banka za Uporabnika Wave2Pay. Na Karticnem
racunu se evidentirajo vsa placila in dvigi gotovine s Kartico ter s tem povezani stroski.

Kartica pomeni placilna kartica izdana s strani Banke Uporabniku Wave2Pay, s katero je omogoceno
opravljanje Storitev v Mobilni denarnici Wave2Pay in je lahko:

Plagilna kartica Activa Visa Inspire,

Predplaéniska kartica MOJA Activa Visa,

Placilna kartica Activa Mastercard,

Placilna kartica Activa Visa.

Geslo mobilne denarnice pomeni 4-mestna osebna identifikacijska Stevilka, ki se uporablja kot osebni
varnostni element, namenjen identifikaciji. Uporabnik Wave2Pay sam dolodi geslo, ki ga bo uporabljal za
prijavo v Mobilno denarnico Wave2Pay in izvajanje Storitev. Uporabnik Gesla mobilne denarnice ne sme
razkriti nobeni osebi.

Avtentikacija pomeni postopek, ki Banki omogoca preverjanje identitete Uporabnika Wave2Pay.

Mocéna avtentikacija uporabnika je avtentikacija z uporabo dveh ali ve¢ elementov, ki spadajo v kategorijo
znanja uporabnika (nekaj, kar ve samo uporabnik), lastniStva uporabnika (nekaj, kar je v izkljucni lasti
uporabnika) in nelo¢ljive povezanosti z uporabnikom (nekaj, kar uporabnik je), ki so med seboj neodvisni, kar
pomeni, da krSitev enega elementa ne zmanjSuje zanesljivosti drugih, in so zasnovani tako, da varujejo
zaupnost podatkov, ki se preverjajo.

Mobilna naprava pomeni napredni mobilni telefon ali tabli¢ni racunalnik ali druga naprava, ki podpira NFC
tehnologijo in omogo¢a namestitev in Aktivacijo mobilne aplikacije.

NFC tehnologija (Near Field Communication) pomeni komunikacijska tehnologija kratkega dosega, ki
omogoCa brezstitno izmenjavo podatkov med Mobilno napravo in POS terminalom, ki podpira NFC
tehnologijo.

Mobilna aplikacija Wave2Pay pomeni mobilna aplikacija, ki deluje na mobilnem operacijskem sistemu
Android. Mobilna aplikacija Wave2Pay se namesti na Mobilno napravo Uporabnika Wave2Pay in sluzi za
izvrSevanje Placilnih transakcij in uporabo ostalih funkcionalnosti, ki jih omogofa Mobilna denarnica
Wave2Pay. Banka Intesa Sanpaolo daje uporabniku Mobilno aplikacijo Wave2Pay v uporabo. Blagovna
znamka Wave2Pay je registrirana blagovna znamka.

Aktivacija mobilne aplikacije. Po namestitvi Mobilne aplikacije Wave2Pay na Mobilno napravo mora
Uporabnik Wave2Pay izvesti aktivacijo mobilne aplikacije.

Aktivacijski klju€ pomeni tajni niz alfanumeri€¢nih znakov, ki jo Uporabnik Wave2Pay osebno prevzame v
poslovalnici Banke, in jo potrebuje za Aktivacijo mobilne aplikacije.

Aktivacijska koda pomeni tajni niz alfanumeri¢nih znakov, ki jih Uporabnik Wave2Pay prejme kot SMS
sporocilo na telefonsko Stevilko navedeno v Vlogi in jo potrebuje za Aktivacijo mobilne aplikacije.

Plaénik pomeni pravna oseba, fizilna oseba, zasebnik ali podjetnik, ki odredi Placilno transakcijo tako, da
izda Placilni nalog ali zagotovi soglasje k izvrSitvi Pladilnega naloga, ki ga izda Prejemnik placila.

Prejemnik pla€ila pomeni fizi€na oseba, pravna oseba, zasebnik ali podjetnik, ki je prejemnik sredstev, ki so
bila predmet Placilne transakcije.

Placilni nalog pomeni navodilo Banki, s katerim Placnik ali Prejemnik placila odredi izvedbo Placilne
transakcije.
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Pladilna transakcija je dejanje pologa, prenosa ali dviga denarnih sredstev, ki ga odredi pla¢nik ali je
odrejena v njegovem imenu ali jo odredi prejemnik placila, pri ¢emer je izvrSitev placilne transakcije prek
ponudnika placilnih storitev neodvisna od osnovnih obveznosti med plaénikom in prejemnikom placila.

Distan¢ni nakup je Placilna transakcija na daljavo, ki jo Uporabnik kartice odredi na Prodajnemu mestu
preko elektronske trgovine, kataloSke ali telefonske prodaje s pomocjo posredovanja podatkov o Kartici
(Stevilka kartice, veljavnost kartice, CVV S&tevilka) ali posredovanjem Enkratnega varnega gesla
generiranega s pomocjo Mobilne denarnice Wave2Pay.

Prodajno mesto pomeni ponudnik blaga in storitev, ki pri Placilni transakciji nastopa kot Prejemnik placila.

POS terminal pomeni elektronski Citalec na Prodajnem mestu, ki je namenjen elektronskemu prenosu
podatkov Plagilnega naloga med Prodajnim mestom, Procesnim centrom in Banko pri Placilni transakciji.

Procesni center pomeni poslovni subjekt s katerim ima Banka sklenjeno pogodbo za obdelavo in prenos
podatkov Placgilnega naloga pri Placilni transakciji.

Avtorizacija pomeni postopek v katerem Prodajno mesto pridobi od Banke soglasje za odreditev Pladilne
transakcije.

Domaca valuta je valuta evro (EUR).
Tuja valuta je vsaka valuta, ki ni evro (EUR).

Referen¢ni menjalni te€aj je menjalni tecaj, ki ga ponuja mednarodni karti¢ni sistem Visa International ter
Mastercard International in se uporablja kot osnova za izraCun odkupa in prodaje Tujih valut pri Placilni
transakciji z Mobilno denarnico Wave2Pay.

3. Odobritev uporabe

Banka odobri uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay Uporabniku, ki v celoti izpolnjeno in podpisano Vlogo
odda v katerikoli poslovalnici Banke.

O Vlogi odlo¢a Banka, ki si pridrZzuje tudi pravico zavrniti Vlogo brez obrazloZitve. Banka o odlocitvi obvesti
Uporabnika najpozneje v roku petih (5) delovnih dni od dneva prejema Vloge.

Po odobritvi Vloge Uporabnik Wave2Pay prejme Aktivacijski klju¢ in Aktivacijsko kodo. Aktivacijski klju¢
Uporabnik Wave2Pay prevzame v poslovalnici, kjer je oddal Vlogo. Aktivacijsko kodo Uporabnik Wave2Pay
prejme v obliki SMS sporocila skupaj s spletno povezavo, ki jo potrebuje, da si naloZi Mobilno aplikacijo
Wave2Pay.

Uporabnik Wave2Pay je lahko Uporabnik in pooblaS€ena oseba, ki ima pooblastilo za razpolaganje s
sredstvi na transakcijskem racunu Uporabnika. Vsa dana pooblastila na transakcijskem racunu veljajo tudi
pri poslovanju z Mobilno denarnico Wave2Pay.

ImetniStvo Transakcijskega rauna pri Banki je pogoj za uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay.

4. Uporaba storitve
Mobilna denarnica Wave2Pay Uporabniku Wave2Pay omogoc€a naslednje Storitve:

e Plagevanje blaga in storitev s Kartico na Prodajnih mestih z uporabo Mobilne naprave. Placilna
funkcionalnost prek Mobilne denarnice Wave2Pay je omogo€ena samo za placilno kartico Activa
Mastercard in Activa Visa Inspire;

e Plagevanje blaga in storitev s Kartico z uporabo Mobilne naprave na spletnih Prodajnih mestih, ki
podpirajo storitvi Verified By Visa in Mastercard SecureCode;

e Pregled opravljenih transakcij s Kartico;
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e Upravljanje s Kartico.

4.1 Aktivacija mobilne aplikacije

Pred uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay mora Uporabnik Wave2Pay na svojo Mobilno napravo namestiti
in Aktivirati mobilno aplikacijo. Mobilno aplikacijo Wave2Pay aktivira s pomocjo Aktivacijskega klju¢a in
Aktivacijske kode. Uporabnik Wave2Pay lahko namesti Mobilno aplikacijo Wave2Pay samo na eno Mobilno
napravo. Uporabnik Wave2Pay ima lahko na eni Mobilni napravi nalozeno samo eno Mobilno aplikacijo
Wave2Pay. Mobilna naprava mora biti v izklju€ni lasti in posesti Uporabnika.

Po Aktivaciji mobilne aplikacije Uporabnik Wave2Pay dolo¢i Geslo mobilne denarnice, s katerim se
avtenticira ob vsakokratnem izvajanju Storitev. Uporabnik Wave2Pay lahko Geslo mobilne denarnice
kadarkoli spremeni. Ce Uporabnik Wave2Pay kakorkoli sumi, da je tretja oseba seznanjena z Geslom
mobilne denarnice, ga mora takoj, brez nepotrebnega odlasanja, spremeniti.

4.2 Placilo na prodajnem mestu

Uporabnik Wave2Pay lahko v okviru limitov porabe po Kartici odredi Plagilni nalog za prenos sredstev v
dobro Prejemnika placila, za placilo nakupa blaga in storitev na vseh Prodajnih mestih v Sloveniji in tujini, ki
so oznaCena z logotipom Activa, Mastercard ali Visa in logotipom, ki oznaduje moznost brezstiCnega
plaevanja.

Uporabnik Wave2Pay je s pravilno vnesenim Geslom mobilne denarnice, izbiro Kartice v Mobilni denarnici
Wave2Pay ter priblizanjem Mobilne naprave POS terminalu, ki podpira NFC tehnologijo, podal soglasje za
izvrsitev Plagilne transakcije. Steje se, da Uporabnik Wave2Pay z izvedbo pladila soglasa z izvrsitvijo in
zneskom Placilne transakcije ter, da bo znesek poravnal v skladu s temi sploSnimi pogoji.

Pri izvedbi Distanénega nakupa na spletnih in drugih prodajnih mestih, ki podpirajo storitvi Verified by Visa
ali Mastercard SecureCode, Uporabnik Wave2Pay opravi Placilno transakcijo s posredovanjem Enkratnega
varnega gesla, ki ga Uporabnik Wave2Pay pridobi s pomoc&jo Mobilne denarnice Wave2Pay. S
posredovanjem Enkratnega varnega gesla Uporabnik Wave2Pay jamdi, da je znesek Placilne transakcije
pravilen in se zavezuje (soglasa z izvrsSitvijo), da ga bo poravnal v skladu s temi splo$nimi pogoji.

Uporabnik Wave2Pay mora zagotoviti kritje za izvrSitev Placilne transakcije pred posredovanjem Placilnega
naloga Banki. V kolikor kritje ni zagotovljeno, Banka zavrne Avtorizacijo za izvrSitev Placilne transakcije. Po
odobritvi Avtorizacije, Uporabnik kartice izvrSitev Pladilne transakcije ne more veC preklicati. Uporabnik
Wave2Pay je obves&en o izidu Placilne transakcije z obvestilom v Mobilni denarnici Wave2Pay ter potrdilom
nakupa, ki se izpiSe iz POS terminala. Kopijo potrdila o nakupu Uporabnik Wave2Pay obdrzi za svojo
evidenco. Uporabnik Wave2Pay mora zaradi varnosti poslovanja skrbeti, da se vsi postopki na Prodajnem
mestu izvajajo v njegovi prisotnosti.

Uporabnik Wave2Pay ne sme uporabljati Mobilno denarnico Wave2Pay za nezakonite namene, vklju¢no z
nakupi blaga in storitev, ki jih prepoveduje drzava v kateri se Mobilno denarnico Wave2Pay uporablja.
Uporabnik Wave2Pay pooblas€¢a Banko, da vse obveznosti, ki nastanejo z uporabo Mobilne denarnice
Wave2Pay poravna neposredno v breme Racuna Uporabnika Wave2Pay v Domaci valuti z dnem izvrSitve
Plagilne transakcije. V primeru, da je Placilna transakcija izvrSena v Tuji valuti, bo znesek Placilne
transakcije iz valute Placilne transakcije preraCunan po Referenénem menjalnem tecaju v valuto USD in nato
iz valute USD po Referenénem menjalnem te€aju v Domaco valuto na dan obdelave Placilne transakcije v
karticnem sistemu Visa International ali Mastercard International.

4.3 Podpora Uporabnikom Wave2Pay

Navodila za uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay, ki vkljuCujejo opis in nacin izvajana storitve, so
objavljena na spletni strani Banke Intesa Sanpaolo na naslovu www.intesasanpaolobank.si.

Uporabniku Wave2Pay je na voljo brezplaéna strokovna pomoc¢ na telefonski Stevilki 080 13 18 ali preko
elektronske poste info@intesasanpaolobank.si. Urnik poslovanja Kontaktnega centra je objavljen na spletni
strani Banke.
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S podpisom Vloge in vsakokratno uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay, Uporabnik Wave2Pay potrjuje, da
je seznanjen z vsakokrat veljavnimi splosnimi pogoji za uporabo Mobilne aplikacije Wave2Pay in Navodili za
uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay.

4.4 Zahtevana programska in strojna oprema

Za uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay je Uporabnik Wave2Pay dolzan zagotoviti programsko in strojno
opremo, ki ustreza zahtevanim tehni¢nimi pogojem. Zahtevani tehni¢ni pogoji so navedeni v Navodilih za
uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay in so objavljeni na spletni strani Banke na naslovu
www.intesasanpaolobank.si. Zahtevani tehni¢ni pogoji so sestavni del teh splodnih pogojev in jih lahko
Banka enostransko spremeni s spremembo teh sploSnih pogojev.

S podpisom Vloge in vsakokratno uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay, Uporabnik Wave2Pay potrjuje, da
je seznanjen z vsakokratno veljavnimi tehni¢nimi pogoji (programska in strojna oprema) za uporabo Mobilne
denarnice Wave2Pay.

4.5 Omejitev uporabe

Banka lahko Uporabniku Wave2Pay onemogoCi uporabo Storitve ali Kartice ali Mobilne aplikacije

Wave2Pay, in sicer ko:

Obstaja objektivno utemeljen razlog povezan z varnostjo Kartice ali Mobilne denarnice Wave2Pay;

Obstaja sum neodobrene ali goljufive uporabe Kartice ali Mobilne denarnice Wave2Pay;

Obstaja sum vdora ali zlorabe v Mobilno denarnico Wave2Pay;

Je Uporabnik Wave2Pay presegel Stevilo napacnih vnosov Gesla mobilne denarnice;

Je Uporabnik Wave2Pay Banki sporoc€il izgubo, krajo, zlorabo Mobilne naprave o0z. zahteval

blokacijo Mobilne aplikacije Wave2Pay;

¢ Je Racun Uporabnika Wave2Pay blokiran zaradi odlo€b oblastvenih organov ali zaradi neporavnanih
obveznosti do Banke;

e Uporabnik Wave2Pay krSi to pogodbo ali druge pogodbe sklenjene z Banko.

Banka obvesti Uporabnika Wave2pay o blokaciji Kartice ali Mobilne denarnice Wave2Pay na dogovorjen
nacin.

5. Nadomestila

Za poslovanje prek Mobilne denarnice Wave2Pay bo Banka Uporabniku Wave2Pay zaraCunala nadomestila
v skladu z vsakokrat veljavno Tarifo Banke, Uporabnik Wave2Pay pa se Banki zavezuje zaraCunana
nadomestila placati. Tarifa Banke je objavljena na spletni strani Banke in v vseh poslovalnicah Banke. Z
vsakokratno uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay, Uporabnik Wave2Pay potrjuje, da je seznanjen z
vsakokratno veljavno Tarifo Banke.

Uporabnik Wave2Pay pooblas€a Banko in ji dovoljuje, da si vsa nadomestila poplaca iz Ra¢una, o ¢emer
obvesti uporabnika na dogovorjen nacin. Banka si nadomestila poplaca iz kritja na Racunu v domacdi valuti
ali v ostalih valutah, v katerih se vodi Ragun. Ce Uporabnik Wave2Pay ne zagotovi sredstev za popladilo,
Banki dovoljuje, da si nadomestila poplaca tudi v nedovoljeno prekoracitev pozitivnega stanja na Racunu.

Uporabnik Wave2Pay pooblas¢a Banko in ji dovoljuje poplailo vseh obveznosti nastalih iz naslova
nadomestil tudi iz sredstev, ki jih ima na kateremkoli raCunu odprtem pri Banki, vkljuéno z depoziti
(zapadlimi/nezapadlimi).

6. Ukrepi za zascito Mobilne naprave
Uporabnik Wave2Pay je dolzan kot dober gospodar odgovorno ravnati in storiti vse potrebno, da prepredi
izgubo, krajo ali zlorabo Mobilne naprave na kateri je names¢ena Mobilna aplikacija Wave2Pay. Uporabnik
Wave2Pay za zascito Mobilne denarnice Wave2Pay:
e Mora hraniti in varovati Mobilno napravo kot dober gospodar in jo imeti ves &as pri sebi v svoji
neposredni posesti in polju neposrednega zaznavanja;
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e Ne sme nikomur razkriti Geslo mobilne denarnice ali dovoliti njegovo uporabo. Uporabnik Wave2Pay
mora tudi pri vnasanju Gesla mobilne denarnice zakriti $tevilénico/zaslon Mobilne naprave tako, da
nih&e tretji ne more zaznati Gesla mobilne denarnice;

e Ne sme zapisati Gesla mobilne denarnice;

e Ne sme Gesla mobilne denarnice shraniti v Mobilno napravo;

e Ne sme v Mobilno napravo namestiti oz. omogociti namestitev zlonamerne programske opreme ali
programske opreme, ki bi vplivala na delovanje Mobilne aplikacije Wave2Pay. Uporabnik Wave2Pay
mora skrbno izbirati programsko opremo, ki jo nameS€a na svojo Mobilno napravo, v izogib
zlonamerni programski opremi (virusi, trojanski konji ipd.). V Mobilni napravi mora biti namescena
ustrezna in tehnoloSko primerna programska oprema, ki omogo€a ucinkovito zascito Mobilne
naprave in podatkov v Mobilni napravi proti zlonamerni programski opremi (npr. antivirus);

e Mora pred odtujitvijo Mobilne naprave iz Mobilne naprave trajno odstraniti Mobilno aplikacijo
Wave2Pay.

Neizpolnjevanje obveznosti skrbnega varovanja in ravnanja z Mobilno napravo in Geslom mobilne
denarnice, ki so opredeliene v teh sploSnih pogojih, se Steje za hudo malomarnost. Uporabnik Mobilne
denarnice Wave2Pay je dolzan upoStevati tudi vsa druga navodila, opozorila ali nasvete Banke, ki se
nana$ajo na uporabo Mobilne naprave.

7. lzguba, kraja, zloraba ali sum zlorabe Mobilne naprave

V primeru izgube, kraje ali zlorabe Mobilne naprave je Uporabnik Wave2Pay dolzan takoj po zaznavi takSne
okolis¢ine (ko je zaznal, lahko zaznal, mogel zaznati) nemudoma, brez kakrSnegakoli odlaSanja, obvestiti
Banko o nastopu tak$ne okolis¢ine in zahtevati blokado Mobilne denarnice Wave2Pay.

Prav tako je Uporabnik Wave2Pay dolzan nemudoma in brez nepotrebnega odlasanja, obvestiti Banko, ko
obstaja sum, da se na Mobilni napravi izvaja neobiCajna dejavnost med uporabo Mobilne denarnice
Wave2Pay, ki bi lahko bile povezane s prevaro ali zlorabo Mobilne denarnice Wave2Pay. V tem primeru je
Uporabnik Wave2Pay dolzan takoj izklopiti Mobilno aplikacijo Wave2Pay in prekiniti spletno povezavo na
Mobilni napravi.

Banka bo v trenutku prejema obvestila Uporabnika Wave2Pay onemogodila nadaljnjo uporabo Mobilne
denarnice Wave2Pay. Uporabnik Wave2Pay obvesti Banko na enega od naslednjih nacinov:
o Telefonsko, na Stevilko 080 13 18 za klice v Sloveniji oziroma na Stevilko 00386 5 666 1838 za klice
iz tujine. Urnik poslovanja Kontaktnega centra je objavljenim na spletni strani Banke;
o Telefonsko, na Stevilko 00386 666 1256. Servisni center Activa je dosegljiv 24 ur, vse dni v letu;
e Osebno, v najblizji poslovnici Banke. Lokacije in urniki poslovanja poslovalnic Banke so objavljeni na
spletni strani Banke, na naslovu www.intesasanpaolobank.si;

Na podlagi telefonske prijave se je Uporabnik Wave2Pay dolzan osebno zglasiti v eni izmed poslovalnic
Banke v osmih delovnih dneh in pisno potrditi ukinitev Mobilne denarnice Wave2Pay.

Uporabnik Wave2Pay je dolzan posredovati Banki vse potrebne informacije o okolis¢inah, povezanih z
izgubo, krajo, zlorabo Mobilne naprave, da se prepreci nadaljnje nastajanje Skode. Uporabnik Wave2Pay je
za krajo ali zlorabo Mobilne naprave dolzan podati prijavo policiji.

Za ponovno uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay mora Uporabnik Wave2Pay ponovno podati VIogo in
izvesti Aktivacijo mobilne aplikacije.

8. Pravice in obveznosti Uporabnika Wave2Pay

Uporabnik Wave2Pay je dolZan pri poslovanju z Mobilno denarnico Wave2Pay upostevati te splodne pogoje
ter vse druge pogoje in pogodbe, ki jih je sklenil in so kakorkoli povezane ter urejajo opravljanje posamezne
Storitve.

Uporabnik Wave2Pay je dolzan spoStovati zahteve v zvezi s tehni€no opremo in upostevati postopke, ki so
navedeni na spletni strani Banke, na naslovu www.intesasanpaolobank.si.
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Uporabnik Wave2Pay je dolzan, na nacin dogovorjen v poglavju 13. teh splosnih pogojev, obvestiti Banko o
vsaki napaki ali nepravilnosti, ki je lahko posledica napa¢nega delovanja Mobilne denarnice Wave2Pay ali
suma nepooblaséene prijave v 0z. uporabe Mobilne denarnice Wave2Pay. Uporabnik Wave2Pay mora
skladno z navodili Banke ukrepati s ciliem zmanj$anja nevarnosti in morebitne $kode. Ce Uporabnik
Wave2Pay ne uposteva navodila Banke, Banka ni odgovorna in ne prevzema odsSkodninske odgovornosti za
morebitno nastalo Skodo.

9. Pravice in obveznosti Banke

Banka se obvezuje, da bo omogocila poslovanje Uporabniku Wave2Pay v skladu s temi sploSnimi pogoji ter
z vsemi drugimi sploSnimi pogoji in pogodbami, ki jih je Uporabnik Wave2Pay sklenil z Banko in so kakorkoli
povezane ter urejajo opravljanje posamezne Storitve.

Banka Uporabniku Wave2Pay zagotavlja neprekinjeno delovanje Mobilne denarnice Wave2Pay. Izjema so
izpadi zaradi viSje sile, tehni¢nih tezav, drugih nepri¢akovanih izpadov, napake pri Prodajnem mestu ter ob
vnaprej najavljenih prekinitvah delovanja Mobilne denarnice Wave2Pay.

Za motnje in prekinitve na telekomunikacijskih kanalih, za napake, nastale pri prenosu podatkov po
telekomunikacijskih kanalih, ali za onemogoCen dostop do Mobilne denarnice Wave2Pay, Banka ne
odgovarja. V izogib nesporazumom, Banka tudi ne odgovarja za nepravilno delovanje Mobilne naprave.

Banka bo pri uporabi Mobilne denarnice Wave2Pay racunalniSko zapisovala vse postopke, ki jih opravi
Uporabnik Wave2Pay in bo skladno z obstoje€o zakonodajo skrbela za ustrezno hrambo teh zapisov.

Uporabnik Wave2Pay je dolzan uporabljati izkljuéno s strani Banke vsakokrat posodobljeno (najnovejso,
zadnjo veljavno) verzijo Mobilne aplikacije Wave2Pay, Banka bo z obvestilom prek Mobilne aplikacije
Wave2Pay pozvala Uporabnika Wave2Pay k nadgradnji programske opreme, Uporabnik Wave2Pay pa jo je
dolzan brez odlasanja posodobiti. Ce Uporabnik Wave2Pay ne posodobi Mobilne aplikacije Wave2Pay ali v
Mobilni napravi nima naloZzene — ne uporablja vsakokrat, s strani Banke posodobljene Mobilne aplikacije
Wave2Pay, Banka ne odgovarja za pravilno delovanje Mobilne aplikacije Wave2Pay.

10. Odgovornost in povracila

10.1 Odgovornost
Banka in Uporabnik Wave2Pay odgovarjata za neodobrene ali nepravilno izvrSene Pladilne transakcije
skladno s predpisi, ki urejajo Placilne storitve in sploSnimi pravili obligacijskega prava.

Uporabnik Wave2Pay krije izgubo zneska neodobrene Placilne transakcije in pripadajo€ih nadomestil ter
obresti do najve¢ 50,00 EUR, &e je izvrSitev neodobrene Pladilne transakcije posledica uporabe:

¢ Ukradene ali izgubljene Mobilne naprave;

¢ Mobilne naprave, ki je bila zlorabljena.

Prejsnji odstavek se ne uporablja, Ce:
e izgube, kraje ali zlorabe Mobilne naprave ni bilo mogoce odkriti pred izvedbo pladila, razen e je
Uporabnik Wave2Pay sam ravnal goljufivo ali s prevaro,
e jeizguba posledica dejanj ali neukrepanja zaposlenih, zastopnikov ali zunanjih izvajalcev Banke,
e Banka za izvedbo Placilne transakcije ne zahteva Moé&ne avtentikacije uporabnika, razen &e je
Uporabnik kartice sam ravnal goljufivo ali s prevaro.

Uporabnik Wave2Pay krije celotho izgubo zneska neodobrene Placilne transakcije in pripadajocih
nadomestil ter obresti, Ce je izvrSitev neodobrene Pladilne transakcije:
e posledica uporabnikove prevare ali goljufije ali
e Ce Uporabnik Wave2Pay naklepno ali zaradi hude malomarnosti ni izpolnil svojih obveznosti v zvezi
z ukrepi za zascCito Mobilne naprave ter Gesla mobilne denarnice skladno s temi sploSnimi pogoji oz.
0 izgubi kraji ali zlorabi mobilne naprave ni nemudoma obvestil Banke skladno s 7. tocko teh
splosnih pogojev.
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Ne glede na 2. in 4. odstavek tega poglavja, mora Banka povrniti Uporabniku Wave2Pay celotno izgubo
zneska neodobrene Placilne transakcije in pripadajo¢ih nadomestil ter obresti, ki nastanejo potem, ko je
Uporabnik Wave2Pay Banko obvestil o tem, da je bila Mobilna naprava izgubljena, ukradena ali zlorabljena.
Banka se razbremeni odgovornosti po tem odstavku, v kolikor je $koda posledica goljufivega dejanja ali
prevare Uporabnika Wave2Pay.

Banka ni odgovorna za pravilno izpolnitev dogovora o nakupu blaga ali storitve, ki se plauje z Mobilno
denarnico Wave2Pay. Uporabnik kartice mora reklamacije glede nepravilne izpolnitve dogovora o nakupu
podati in reSevati neposredno s Prodajnim mestom, Banki pa je dolzan poravnati obveznosti ne glede na
spor s Prodajnim mestom. Uporabnik Wave2Pay ima pravico zahtevati vralilo pladila neposredno od
Prodajnega mesta, kateremu je bilo placilo nakazano.

Banka ne odgovarja za kakovost blaga in storitev, ki jih Uporabnik Wave2Pay placuje z Mobilno denarnico
Wave2Pay. Morebitni spori Uporabnika Wave2Pay s Prodajnim mestom ne vplivajo na obveznosti
Uporabnika Wave2Pay, ki nastanejo z uporabo Mobilne denarnice Wave2Pay.

Za posredovanje informacij in reSevanje reklamacij v zvezi s poslovanjem z Mobilno denarnico Wave2Pay je
pristojna Banka. Ce je reklamacija neupravi¢ena, bo Banka zaraCunala stroSke reklamacije Uporabniku
Wave2Pay v skladu z vsakokrat veljavno Tarifo Banke.

Uporabnik Wave2Pay odgovarja za vse obveznosti in stroSke, ki so nastali z uporabo Mobilne denarnice
Wave2Pay do dneva, ko Uporabnik Wave2Pay Banki sporoci, da odstopa od pogodbe za uporabo Mobilne
denarnice Wave2Pay, ter odstrani Mobilno aplikacijo Wave2Pay z Mobilne naprave.

10.2. Povracila za izvrSene Placilne transakcije s Kartico
Ce je Banka odgovorna za izvrsitev neodobrene ali nepravilno izvréene Plagilne transakcije, Uporabniku
Wave2Pay na njegovo zahtevo zagotovi popravek tako, da:

e Povrne zneske neodobrene ali nepravilno izvrSene Pladilne transakcije ter pripadajo¢ih nadomestil in
obresti do katerih je upravi¢en Uporabnik Wave2pay v zvezi z izvrSitvijo neodobrene ali nepravilno
Placilne transakcije ali

e Zagotovi pravilno izvrSitev Placilne transakcije.

Banka mora Uporabniku Wave2Pay zagotoviti popravek skladno s prejSnjim odstavkom le, e Uporabnik
Wave2Pay obvesti Banko o neodobreni oz. nepravilno izvrSeni Placilni transakciji brez odlasanja, ko ugotovi,
da je do takSne Placilne transakcije priSlo, vendar najkasneje v roku 13 mesecev po dnevu obremenitve
Transakcijskega ra¢una za izvr§eno Placilno transakcijo.

Banka vzpostavi na uporabnikovem Transakcijskem ra¢unu takdno stanje, kakrdno bi bilo, ¢e neodobrena ali
nepravilno izvrSena Placilna transakcija ne bi bila izvrSena in zagotovi, da datum popravka ni poznejsi od
datuma, ko je bila izvrSena neodobrena ali nepravilno izvrSena Plagilna transakcija.

V primeru povracila za neodobreno ali nepravilno izvrdeno Placdilno transakcijo Banka pripadajoe obresti
obrauna z uporabo obrestne mere za pozitivha sredstva na Transakcijskem skladno s SploSnimi pogoji za
opravljanje placilnih storitev za potroSnike.

V primeru ko Banka utemeljeno sumi, da gre za prevaro ali goljufijo Uporabniku Wave2Pay ne povrne
zneska neodobrene Pladilne transakcije skladno s prvim odstavkom tega poglavja, temvec o razlogih za sum
pisno obvesti Banko Slovenije ter v primeru suma, da je bilo storjeno kaznivo dejanje, ki se preganja po
uradni dolZnosti obvesti tudi policijo ali drzavno toZilstvo.

11. Omejitev in izklju€itev odgovornosti Banke

Banka ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi razlogov, ki so zunaj njenega nadzora in ki jih Banka ni
mogla prepreciti, odpraviti ali se jim izogniti, vklju€no z izpadi javnega omrezja, kamor Se zlasti spadajo vse
motnje v telekomunikacijskem prometu in prometu namenjenemu racunalniSki povezavi. Za motnje in
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prekinitve na telekomunikacijskih kanalih ali za napake, nastale pri prenosu podatkov po telekomunikacijskih
kanalih, Banka ne odgovarja.

Banka ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala kot posledica napaénega ravnanja ali napacnega posredovanja
podatkov Uporabnika Wave2Pay.

Odgovornost Banke za morebitno $kodo je omejena le na navadno Skodo. Banka ne odgovarja za skodo iz
naslova izgubljenega dobi¢ka ali za nepremozenjsko Skodo.

12. Prenehanje uporabe storitve

Uporabnik Wave2Pay lahko kadarkoli s soglasjem Banke odstopi od pogodbe s takojSnjim ucdinkom. Ne
glede na to lahko Uporabnik Wave2Pay kadarkoli enostransko pisno odpove pogodbo z enomesecnim
odpovednim rokom.

Banka lahko kadarkoli enostransko odpove pogodbo z dvomeseénim odpovednim rokom. Obvestilo o
odpovedi pogodbe Banka Uporabniku Wave2Pay posreduje na dogovorjen nacin.

Banka lahko pisno odpove pogodbo, brez odpovednega roka, v naslednjih primerih:
o Ce Uporabnik Wave2Pay ravna v nasprotju z dologili teh splosnih pogojev, z upostevanjem postopka
in rokov, ki jih dolo¢ajo sploSna pravila obligacijskega zakona;
e Ko obstajajo razlogi za odpoved te pogodbe na podlagi zakona, sodne ali upravne odlo¢be z
upostevanjem postopka in rokov, ki jih dolo€ajo ti predpisi.

Banka ima v teh primerih tudi pravico blokirati Mobilno aplikacijo Wave2Pay in onemogoditi njeno uporabo o
¢emer Uporabnika Wave2Pay obvesti v odstopni izjavi.

Vse pravice in obveznosti iz naslova uporabe Mobilne denarnice Wave2Pay skladno s temi sploSnimi pogoji
prenehajo naslednji dan po izteku odpovednega roka.

Ce je odpoved pogodbe poslala s priporogeno posto, se $teje, da je bila vrodena nasprotni stranki
najkasneje 3 delovne dni od dne oddaje takSne posiljke na posto in nobena stranka se ne more sklicevati, da
odpovedi ni prejela.

13. Informacije in reklamacije

Uporabnik Wave2Pay posreduje Banki vpradanja in reklamacije v zvezi z delovanjem Mobilne denarnice
Wave2Pay na enega od naslednjih nacinov:
o preko komunikacijskega modula in drugih povezav v spletni banki Intesa Sanpaolo Bank ali mobilni
banki Intesa Sanpaolo Bank Mobile,
na elektronski naslov info@intesasanpaolobank.si,
na brezplaé¢no Stevilko 080 13 18 za klice iz Slovenije,
na Stevilko 00386 5 666 1838 za klice iz tujine,
osebno v poslovalnici Banke.

14. Podatki in varstvo podatkov

Podatke o Uporabniku Wave2Pay Banka zbira in nadalje obdeluje za namen izpolnjevanja obveznosti po tej
pogodbi ter uveljavljanja pravic iz te pogodbe. Banka varuje podatke o Uporabniku Wave2Pay kot zaupne ter
jih sme sporogiti tretjim osebam le v primerih, dolo&enih v vsakokrat veljavni zakonodaji. Banka zbrise

podatke o Uporabniku Wave2Pay iz svojih zbirk podatkov, ko pote€e rok, predpisan za hranjenje teh
podatkov.

Uporabnik Wave2Pay se obvezuje sporoditi Banki spremembo osebnega imena, stalnega in zalasnega
prebivali§¢a, telefonske Stevilke ter drugih podatkov navedenih v Vlogi za Mobilno denarnico Wave2Pay, v
Banka Intesa Sanpaolo d.d., Pristaniska ulica 14, 6502 Koper, Slovenija, maticna Stevilka: 5092221000, ID za DDV: SI98026305, registrski organ: OkroZno sodisce v

Kopru, osnovni kapital: 22.173.218,16 EUR, BIC: BAKOSI2X, poravnalni racun: SI56 0100 0000 1000 153
Clanica skupine INTESA [I] SNNPAOLO

11


mailto:info@banka-koper.si

Interno - Internal

| INTESA SANPAOLO BANK

roku petih dni od nastanka spremembe, sicer je sam odgovoren za morebitne $kodljive posledice opustitve
te obveznosti. V primeru posredovanja poSiljike s priporo¢eno posto na zadnji naslov, ki ga je Uporabnik
Wave2Pay sporocil, se Steje, da je vro¢ena s potekom tretjega (3) delovnega dne od datuma oddaje posiljke.

Uporabnik Wave2Pay izrecno soglasa, da Banka opravi poizvedbo o njegovih osebnih podatkih pri drugih
upravljavcih zbirk podatkov, in sicer o njegovi EMSO in drugih matiénih podatkih, davéni $tevilki, stalnem in
zaCasnem prebivalis€u, zaposlitvi, premiénem in nepremiénem premozenju, terjatvah, vrednostnih papirjih,
poslovnih delezih, racunih ter drugih podatkih, ki so potrebni za izpolnjevanje obveznosti po tej pogodbi ter
uveljavljanje pravic iz te pogodbe.

15. Izvensodno reSevanje sporov

Morebitne spore, nesoglasja ali pritozbe v zvezi z opravljanjem storitev v skladu s temi sploSnimi pogoji
Uporabnik kartice in Banka reSujeta sporazumno. Uporabnik Wave2Pay posreduje Banki pritozbo na enega
od naslednjih nacinov:

- naobrazcu, ki se nahaja v poslovalnicah Banke,

- po klasi¢ni posti, kot dopis Banki na naslov organizacijske enote, na katero se pritozba nanasa,

- po elektronski posti na elektronski naslov: info@intesasanpaolobank.si,

- preko spletne strani www.intesasanpaolobank.si.

Pritozbe se v Banki obravnavajo v dvostopenjskem internem pritozbenem postopku. Na prvem nivoju se
pritozba obravnava organizacijski enoti, na katero se prijava nanasa oziroma je pristojna za njeno obravnavo
/ resitev.

Ce Uporabnik Wave2Pay z odlogitvijo glede pritozbe na prvem nivoju odloganja ne soglada, lahko vloZi
pisno pritozbo, ki se presoja na drugem nivoju v Sektorju za marketing in korporativho komuniciranje.
Pritozbo naslovi:
- na naslov: Banka Intesa Sanpaolo d.d., Sektor za marketing in korporativho komuniciranje,
PristaniSka 14,6000 Koper ali
- na elektronski naslov: info@intesasanpaolobank.si s pripisom v zadevi »Pritozba 2. stopnje«.

Z odlocitvijo Sektorja za marketing in korporativno komuniciranje je interni pritozbeni postopek v Banki
zakljugen. Ce Uporabnik Wave2Pay z odlogitvijo na drugem nivoju odlo&anja, ki je bila sprejeta s strani
Sektorja za marketing in korporativno komuniciranje ne soglasa ali ne prejme odgovora od Banke v roku 30
dni, ima pravico vloziti zahtevo za izvensodno reSevanje potroSniskih sporov (v nadaljevanju: postopek
IRPS). Zahtevo za zaCetek postopka IRPS lahko vlozZi le fiziEna oseba, ki se po zakonu, ki ureja varstvo
potro$nika, Steje kot potroSnik.

Banka kot izvajalca postopka IRPS priznava: ZdruZenje bank Slovenije - GIZ, Subi¢eva ulica 2, 1000
Ljubljana, elektronski naslov: izvajalec.irps@zbs-qgiz.si, telefonska Stevilka: 01 24 29 700 (v nadaljevanju:
izvajalec IRPS). Pisni zahtevek za zaCetek postopka IRPS se poslje izvajalcu IRPS, na zgoraj navedeni
naslov. Postopek IRPS se izvaja kot kombiniran posredovalni-predlagalni postopek (mediacija), praviloma na
naroku. OdlocCitev izvajalca IRPS za Banko oziroma za Uporabnika kartice ni zavezujoca.

Banka si pridrzuje pravico spremeniti vsakokrat priznanega Izvajalca IRPS. Vsakokrat priznani Izvajalec
IRPS je objavljen na spletnih straneh Banke.

Kljub pritozbi na Izvajalca IRPS ima Uporabnik Wave2Pay pravico kadarkoli vloziti tozbo za reSitev spora
med njim in Banko pri pristojnem sodiscu.

16. Konéne dolocbe

Vsakokrat veljavni SploSni pogoji za poslovanje z Mobilno denarnico Wave2Pay so objavljeni na spletni
strani Banke www.intesasanpaolobank.si in v vseh poslovalnicah Banke.
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Banka Uporabniku Wave2Pay na njegovo zahtevo kadarkoli v ¢asu trajanja pogodbe posreduje te sploSne
pogoje v papirni obliki ali na drugem trajnem nosilcu podakov.

Banka lahko v skladu z veljavnimi predpisi in s svojo poslovno politiko spreminja te sploSne pogoje, tehni¢ne
pogoje ter pogoje pogodbe. Ce Banka spreminja te splodne pogoje, mora dva meseca pred predlaganim
dnevom zacetka uporabe spremenjenih pogojev, posredovati Uporabniku Wave2Pay predlog sprememb
splosnih pogojev ali pogodbe.

Ce Uporabnik Wave2Pay do dneva pred predlaganim datumom zadetka uporabe spremenjenih pogojev,
Banki ne sporoci pisno, da predloga sprememb splo3nih pogojev ali da pogodbe ne sprejema, se Steje, da s
spremembami soglasa.

Ce Uporabnik Wave2Pay ne sprejme predloga sprememb splo$nih pogojev ali pogodbe lahko brez
odpovednega roka in placila nadomestil pisno odstopi od pogodbe najkasneje do dneva pred dnem zacetka
veljavnosti spremembe.

V primeru, ¢e Uporabnik Wave2Pay zavrne predlagane spremembe in pri tem ne odpove pogodbe, se Steje,
da je Banka odpovedala pogodbo z dvomesecnim rokom, ki tee od dneva, ko je Uporabnik Wave2Pay
Banki pisno sporocil, da predloga sprememb sploSnih pogojev ali pogodbe ne sprejema.

Dodatne storitve, ki so vsebovane v spremenjenih Splo$nih pogojih poslovanja z Mobilno denarnico
Wave2Pay kot dopolnitev splos$nih pogojev in niso bile dogovorjene v predhodnih Splo$nih pogojih
poslovanja z Mobilno denarnico Wave2Pay se ne $tejejo kot sprememba le-teh. V tem delu dopolnjeni
Splosni pogoji poslovanja z Mobilno denarnico Wave2Pay se uporabljajo z dnem objave.

Za vse, kar ni dolo€eno z Okvirno pogodbo o plailnih storitvah, SploSnimi pogoji za opravljanje placilnih
storitev za potrosSnike ter temi sploSnimi pogoiji, veljajo dolocila veljavne zakonodaje, zlasti Zakon o placilnih
storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja in placilnih sistemih (Uradni list RS st. 7/2018 z dne
7.02.2018; v nadaljevanju ZPIaSSIED).

Za pogodbena dolocila, s katerimi sta Banka in Uporabnik Wave2Pay do uveljavitve teh sploSnih pogojev
urejala pogodbena razmerja v zvezi s poslovanjem z Mobilno denarnico Wave2Pay in ki so v nasprotju z
dologili ZPlaSSIED, Splosnih pogojev za opravljanje plagilnih storitev za potrosnike ali/in teh splo$nih
pogojev, se Steje, da so nadomesS&ena ali dopolnjena z ustreznimi dologili ZPIaSSIED ali/in SploSnih pogojev
za opravljanje placilnih storitev za potrosnike ali/in teh splosnih pogojev.

Uporabnik Wave2Pay in Banka sta sporazumna, da za te splodne pogoje velja pravo Republike Slovenije in
da za re8evanje morebitnih sporov, ki bi nastali v zvezi s temi sploSnimi pogoji, odlo¢a sodidCe, ki je
pristojno po sedeZu Banke.

S pri¢etkom uporabe teh sploSnih pogojev prenehajo veljati SploSni pogoji poslovanja z Mobilno denarnico
Wave2Pay z dne 15.4.2020.

Ti splodni pogoji veljajo in se uporabljajo od 13.6.2022 dalje.
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